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Nous vous remercions d'avoir choisi un Leica DI C800.

Lors du développement de nos systèmes, nous avons privilégié une utilisation 
simple et intuitive. Prenez toutefois le temps de lire ce mode d'emploi afin de 
connaître les avantages offerts par votre Leica DI C800 et de l’utiliser de façon 
optimale.

Sur notre site, vous trouverez de précieuses informations sur les produits et 
prestations de Leica Microsystems, ainsi que l’adresse de votre représentant 
Leica le plus proche :

www.leica-microsystems.com

Nous vous remercions de nous témoigner votre confiance en achetant nos produits 
et espérons que vous prendrez beaucoup de plaisir à utiliser votre nouveau 
Leica DI C800 de Leica Microsystems.

Leica Microsystems (Schweiz) AG
Medical Division 
CH-9435 Heerbrugg
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Le présent mode d'emploi
En plus des conseils d'utilisation, ce mode d'emploi/ces 
instructions d'installation contiennent des consignes de sécurité 
importantes (voir chapitre "Consignes de sécurité").

Lisez attentivement le mode d'emploi/les instructions 
d'installation avant la mise en service du produit.

Identification du produit
La désignation de modèle et le n° de série du produit figurent sur la plaque 
signalétique. Transcrivez ces indications à la ligne ci-dessous et mentionnez-les si 
vous avez des questions à notre représentation ou à notre service après-vente.

Type :         N° de série :   

Symboles utilisés dans ce mode 
d'emploi
Les symboles utilisés dans ce mode d'emploi ont la signification suivante :

Avertissement

Avertit d’un danger lors de l’utilisation ou d’une utilisation non 
conforme pouvant entraîner des dommages corporels graves ou  
la mort.

Attention

Avertit d'un danger lié à l'utilisation ou à une utilisation non 
conforme pouvant occasionner des blessures légères, mais des dégâts 
ou dommages matériels ou des dommages environnementaux 
considérables.

Information utile qui aide l’utilisateur à employer le produit 
correctement et efficacement sur le plan technique.

 ➩ Demande d'action ; ici, vous devez agir.

Introduction
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Montage et fonctionnalité

Montage du Leica DI C800

1 Oculaires
2 Affichage de la distance interoculaire
3 Molette de réglage de la distance interoculaire

Accessoires fournis

 • Câble vidéo XGA (Connexion du Leica DI C800 à la station de travail ou au PC)

 • Mode d'emploi / Instructions de montage Leica DI C800 (10 743 250) 
 

Fonctionnalité du Leica DI C800

Le Leica DI C800 (module d'imagerie numérique couleur) est un tube binoculaire 
équipé d'un module de projection des données. 
Un écran couleur intégré peut projeter les données ou les images vidéo.

Connexions au Leica DI C800

5 Connexion du câble vidéo
6 Câble CAN

Charge utile type pour le Leica DI C800

A Tube binoculaire stéréo sur la sortie optique latérale
B Adaptateur vidéo (accessoire de documentation) sur la sortie documentation
C Leica DI C800
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Montage du Leica DI C800

 ➩ Desserrer les vis qui retiennent la queue d'aronde du dispositif pour assistant 0° 
(sur le répartiteur optique ou la rallonge pour deuxième observateur) et enlever 
le couvercle. 

 ➩ Installer le Leica DI C800 avec précaution et serrer la vis.

Lors du montage du Leica DI C800, respecter la charge utile max. du 
microscope opératoire Leica, voir le mode d'emploi du microscope. 

Montage
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Raccordement du Leica DI C800

1 Prise pour le câble de raccordement CAN du corps de microscope
2 Câble de raccordement CAN
3 Câble vidéo XGA (connexion au PC ou à la station de travail) (marquage bleu)

Lors de la pose du câble, vérifier si le câble de raccordement CAN (2) est coincé.
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Installation

7

Activation du Leica DI C800

Connexion du Leica DI C800 à l'unité de commande

 ➩ Dans le menu "Service", sélectionner "Configuration".

 ➩ Passer à l'onglet "Liste des dispositifs".

 ➩ Sélectionner DI C800, puis appuyer sur la touche "Alternance". 
DI C800 "détecté" est affiché en vert.  
Le Leica DI C800 est connecté à l'unité de commande.

 ➩ Quitter le menu en cliquant sur "Retour". 

Configuration du Leica DI C800

Régler la luminosité minimale et maximale du Leica DI C800

 ➩ Dans le menu "Service", sélectionner "Configuration".

 ➩ Passer à l'onglet "DIC800".

 ➩ Régler la luminosité au moyen des touches "+" ou "–".

ou
 ➩ Cliquer directement dans la barre de réglage de la luminosité.

Un clic rapide sur la touche "+" ou "–" a pour effet de modifier la 
valeur de la luminosité d'une unité. Maintenir la touche enfoncée 
pour modifier la valeur de 5 unités.

Installation
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Installation

Vérification de l'installation

Essai de fonctionnement

 ➩ Dans le menu "Service", sélectionner "Diagnostic".

 ➩ Passer à l'onglet "DI C800".

Les possibilités suivantes sont offertes dans le cadre de l'essai de fonctionnement :
 • Image act. / Image dés. Permet d'allumer et d'éteindre manuellement 

l'affichage des données apparaissant en fondu
 • Image Test Permet de projeter l'image test dans l'oculaire 

du Leica DI C800
 • Signal vidéo (non) valide indique l'état du signal vidéo
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Menu "Réglages utilisateur"
Si un Leica DI C800 est raccordé et activé, un onglet supplémentaire "DI C800" 
apparaît dans le menu "Réglages utilisateur".

Modification de la luminosité standard de l'apparition en fondu

 ➩ Dans le menu "Réglages utilisateur", sélectionner "DI C800".

Les réglages de luminosité suivants sont proposés :
 • Luminosité image par défaut Modifier la luminosité image par défaut au 

moyen des touches "+" ou "–" ou en cliquant 
dans les barres

 • Luminosité associée act./dés. Si la fonction "Luminosité associée" est activée, 
la luminosité de l'affichage du Leica DI C800 
change en fonction de la luminosité de 
l'éclairage du microscope 

Un clic rapide sur la touche "+" ou "–" a pour effet de modifier la 
valeur de la luminosité d'une unité. Maintenir la touche enfoncée 
pour modifier la valeur de 5 unités.

Nous recommandons de régler la luminosité du Leica DI C800 de 
manière systématique et de l'associer à la luminosité de l'éclairage 
du microscope.

Affecter les fonctions du Leica DI C800 à la commande à pédale ou aux 
manettes

Si un Leica DI C800 est raccordé et activé, le groupe fonctionnel "DI C800" est 
proposé dans la sélection.

 ➩ Dans le menu "Réglages utilisateur", sélectionner "Cde pédale/man." ou 
"Poignées".

 ➩ Dans la partie gauche, sélectionner le groupe fonctionnel "DI C800".

 ➩ Attribuer les fonctions conformément à la description du mode d'emploi du 
microscope opératoire Leica.

Les fonctions de commande suivantes du Leica DI C800 peuvent être affectées à la 
commande à pédale du microscope et/ou aux manettes du microscope :

Image act./dés. Allume ou éteint l'affichage du Leica DI C800.
Luminosité + Augmente la luminosité des données projetées.
luminosité –  Diminue la luminosité des données projetées.

Utilisation
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Pendant l'opération
Si un Leica DI C800 est raccordé et activé, un bouton d'accès rapide supplémentaire 
"DI C800" apparaît dans la ligne de menu statique. 

Modification de la luminosité actuelle de l'apparition en fondu

 ➩ Cliquer sur le bouton d'accès rapide "DI C800".

 ➩ Appuyer sur la touche "+" ou "–".

ou
 ➩ Cliquer directement dans la barre de réglage de la luminosité.

Un clic rapide sur la touche "+" ou "–" a pour effet de modifier la 
valeur de la luminosité d'une unité. Maintenir la touche enfoncée 
pour modifier la valeur de 5 unités.

Le bouton "Image dés." permet de désactiver l'affichage du 
Leica DI C800 (luminosité = 0 %).

Pendant l'opération, il est conseillé de régler la luminosité au moyen 
de la commande à pédale.
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Utilisation conforme
 • Le module d'imagerie numérique couleur Leica DI C800 est un instrument 

optique permettant de projeter des données ou des images provenant d'un 
microscope opératoire pour chirurgie ophtalmologique. Les projections peuvent 
se superposer sur l'image microscopique.

 • Pour raccorder le Leica DI C800 à un système de transmission des données, 
n'utiliser que le connecteur et le câble correspondants fournis à la livraison.

Utilisation non conforme
 • Le Leica DI C800 doit uniquement être utilisé conformément à la description  

du présent mode d'emploi. Les utilisations abusives peuvent être source de 
dommages matériels.

Remarques destinées au responsable de 
l’instrument
 • Assurez-vous que seuls des utilisateurs qualifiés travaillent avec le Leica DI C800.
 • Assurez-vous que le mode d’emploi se trouve toujours à proximité de l'appareil.
 • Vérifiez régulièrement que l’utilisateur travaille en conformité avec les règles de 

sécurité.
 • Instruisez les utilisateurs en détail et expliquez-leur la signification des 

panneaux et notes de signalisation de danger.
 • Déterminez des responsabilités lors de la mise en service, pendant le service et 

pour l’entretien et veillez à ce qu’elles soient respectées.
 • N'utilisez le Leica DI C800 que s'il est en parfait état.
 • Signalez les défauts du produit qui pourraient mettre en danger  

la sécurité des personnes sans retard à votre représentant Leica ou à  
Leica Microsystems (Schweiz) AG, 9435 Heerbrugg, Suisse.

 • Veillez à ce que les mesures de précaution habituelles pour rayonnements 
électromagnétiques et autres soient respectées.

 • N'apportez pas de modifications à cet appareil.
 • Les appareils connectés et toutes les configurations des interfaces analogues et 

numériques (entrées et sorties des signaux) doivent être certifiés 
conformément à la norme CEI 601-1/EN 60601-1 pour les appareils médicaux.  
Il est de la responsabilité de l’utilisateur de s’assurer que les valeurs limites de la 
norme citée ci-dessus ne soient pas dépassées. En cas de doute, demandez au 
service technique concerné ou à la représentation concernée.

 • Si l’appareil est utilisé avec des composants auxquels une identification  
CE manque, l’ensemble de l’installation n’est pas conforme CE.

Remarques destinées à l'utilisateur
 • Le Leica DI C800 est uniquement destiné à être utilisé avec les microscopes 

opératoires Leica sélectionnés et avec la version logicielle correspondante 
actuelle. En cas de doute, demandez au service technique concerné ou à la 
représentation concernée. 

 • Respectez les instructions de l’employeur concernant l’organisation du travail et 
la sécurité sur le lieu de travail.

 • Suivez les instructions décrites.
 • L’installation électrique du lieu d’installation doit être conforme aux stipulations 

respectives CEI, CEC et NEC. 
 • Ne stérilisez pas le Leica DI C800.
 • Respectez les prescriptions légales de prévention des accidents et de protection 

de l’environnement en vigueur dans le pays d’utilisation.

Consignes de sécurité

Risques liés à l'utilisation

Entretien

Attention  
Dommage à l’appareil en cas de rangement incorrect !

 ➩  Il faut toujours appliquer les caches anti-poussière sur le 
Leica DI C800 avant de le ranger.

 ➩ Protégez l’appareil de la lumière solaire directe et de la chaleur.

 ➩ Protégez le Leica DI C800 de toute utilisation non conforme.

 ➩ À l’aide d’un soufflet ou d’un pinceau doux, enlevez la poussière recouvrant les 
optiques du Leica DI C800.

 ➩ Nettoyez le Leica DI C800 avec un linge humide et séchez-le avec un chiffon 
doux ne peluchant pas.

 ➩ Protégez le Leica DI C800 de l’humidité, des émanations et des acides ainsi que 
des substances alcaliques et corrosives.

 ➩ Ne stockez pas de produits chimiques à proximité de l’appareil.

 ➩ Protégez l’appareil de l’huile et de la graisse. Ne graissez jamais les surfaces de 
guidage ni les pièces mécaniques.

 ➩ Pendant les pauses, appliquez les caches anti-poussière afin de protéger le 
Leica DI C800.

 ➩ Ne serrez pas trop le câble lorsque vous l'enroulez et ne le pliez pas.

 ➩ Ne stérilisez pas le Leica DI C800.

Maintenance

L’appareil ne demande en principe pas de maintenance. Pour préserver la fiabilité, 
nous vous recommandons de prendre contact avec l’organisation de service après-
vente concernée à titre préventif.
Vous pouvez convenir d'inspections périodiques et, le cas échéant, souscrire un 
contrat de maintenance.

Travaux de maintenance

Les travaux de maintenance doivent uniquement être effectués par des techniciens 
du service après-vente de Leica.
Seules des pièces de rechange d’origine de Leica doivent être utilisées.

Mise au rebut

Pour la mise au rebut de l’appareil, observez les lois nationales respectives en 
vigueur. Faites appel à des entreprises appropriées d’élimination. L’emballage de 
l’appareil est envoyé au recyclage des substances valorisables.
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Traitement des problèmes concernant les données projetées
Problème : Pas de projection d'image.

Cause 1 : La source de données n'envoie aucune image.
Le connecteur du câble vidéo XGA est défectueux ou le câble vidéo XGA n'est pas 
raccordé correctement.

Correction des erreurs :
 ➩ Vérifier si le bouton d'accès rapide "DI C800" se trouve sur l'interface utilisateur.

 ➩ Vérifier si le signal vidéo est valide.

 ➩ Vérifier si la source de données envoie une image.

 ➩ Vérifier les connecteurs du câble vidéo XGA entre le Leica DI C800 et la source de 
données externe.

 ➩ Si le câble vidéo XGA est correctement raccordé à la source de données externe, 
veuillez contacter votre représentant Leica.

Cause n° 2 : Leica DI C800 sans tension électrique. Correction des erreurs :
 ➩ Vérifier les connecteurs du câble d'alimentation entre le Leica DI C800 et le corps 
de microscope.

 ➩ Si le câble d'alimentation électrique est correctement raccordé au corps de 
microscope, veuillez contacter votre représentant Leica.

Cause n° 3 : Leica DI C800 non activé. Correction des erreurs :
 ➩ Vérifier si le bouton d'accès rapide "DI C800" se trouve sur l'interface utilisateur.

 ➩ Si le bouton d'accès rapide "DI C800" est présent, veuillez contacter votre 
représentant Leica.

Problème : La couleur de l'image projetée est incorrecte.
Cause : Connecteurs défectueux.
Le connecteur du câble vidéo XGA est défectueux ou le câble vidéo XGA n'est pas 
raccordé correctement.

Correction des erreurs :
 ➩ Vérifier les connecteurs du câble vidéo XGA entre le Leica DI C800 et la source de 
données externe.

 ➩ Si le câble vidéo XGA est correctement raccordé à la source de données externe, 
veuillez contacter votre représentant Leica.

Problème : L'image projetée n'est pas affichée dans le format correct.
Cause : La station de travail connectée transmet des données/signaux dans un 
format incorrect.

Correction des erreurs :
 ➩ Vérifier les réglages de la carte graphique de la station de travail.

Problème : Un contour corrélé n'est pas superposé suffisamment 
précisément sur l'objet.
Cause : La source de données n'est pas calibrée sur le Leica DI C800. Correction des erreurs :

 ➩ Calibrer la source de données sur le Leica DI C800.

Traitement des problèmes concernant l'affichage
Problème : L'affichage fait apparaître une image parasite
Cause : L'affichage s'allume et/ou fait apparaître un signal vidéo non valide. Correction des erreurs :

 ➩ Débrancher, puis rebrancher le Leica DI C800.

 ➩ Utiliser la commande à pédale/manuelle ou l'écran tactile pour allumer et 
éteindre le Leica DI C800.

Traitement des problèmes concernant le système optique
Problème : Une durée d'opération prolongée provoque des maux de tête 
chez les chirurgiens
Cause : Optique désajustée. Correction des erreurs :

 ➩ Contactez votre représentant Leica.

Messages et avertissements
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Caractéristiques électriques

Classification générale

Type de sécurité Type B

Alimentation

Tension d'entrée +24 V cc (via connexion CAN)
Puissance absorbée max. 15 W

Interface CAN

Puissance de sortie +24 V cc / max. 30 W

Interface graphique

Signaux RVB 0,7 V p–p / 75 Ohms
H sync et V sync TTL
Norme VESA 60/70/75 Hz pour 1024(H) x 768(V) pixels

Caractéristiques de l'affichage

Type affichage LCD réfléchissant
Résolution LCD 1024(H) x 768(V) pixels
Contraste min. 250:1, type 400:1
Échelle des couleurs 16 bits

Données physiques
Dimensions 270 x 190 x 140 mm 
Poids 2,1 kg

Conditions ambiantes
Transport –40 °C à +70 °C (–40 °F à +158 °F)
Transport –10 °C à +55 °C (–14 °F à +131 °F)
 Humidité relative jusqu'à 75 %
Fonctionnement +10 °C à +40 °C (+50 °F à +104 °F)
   Humidité relative jusqu'à 75 %

Normes
Directive UE 93/42/CEE,
EN 60601-1 ; -1-1; -1-2

Accessoires
Le Leica DI C800 permet d'utiliser aussi bien des oculaires 8.33x que 10x.

Compatibilité
Corps de microscope Leica M844, Leica M820, Leica M822

Caractéristiques techniques
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La force d’innovation de Leica Microsystems est fondée depuis toujours 
sur une fructueuse collaboration « avec l’utilisateur, pour l’utilisateur ». 
Sur cette base, nous avons développé nos cinq valeurs d’entreprise : 
Pioneering, High-end Quality, Team Spirit, Dedication to Science et 
Continuous Improvement.

MeDICaL DIvISIon
Qu’attend un chirurgien d’un microscope opératoire exceptionnel ? Des 
images claires et nettes ainsi qu’un système modulaire aligné sur les 
besoins du chirurgien et de l’équipe médicale.

Innovations pour votre pratique médicale
Du premier microscope opératoire équipé d’optiques grand champ dans 
les années 1980 aux premiers microscopes à optiques horizontales et à 
éclairage LeD, Leica Microsystems a toujours été à la pointe de l’innovation 
en termes de développement des microscopes opératoires.

Les systèmes d’observation vidéo HD, à fluorescence et rétinienne mettent 
également en évidence la nature innovante continue de l’équipe Leica. 
nous nous efforçons d’offrir au chirurgien une technologie de pointe lui 
permettant d’améliorer ses performances et son confort, et par conséquent 
les résultats des patients.

Leica Microsystems – une société internationale avec un solide réseau  
de service après-vente dans le monde entier :

Présent dans le monde entier  Tél. Fax
États-Unis ∙ Buffalo Grove/Illinois +1 800 248 0123 +1 847 405 0164 
Canada ∙ Concord/Ontario +1 800 248 0123 +1 847 405 0164

Australie ∙ North Ryde/NSW +61 2 8870 3500 +61 2 9878 1055

Autriche ∙ Vienne +43 1 486 80 50 0 +43 1 486 80 50 30
Belgique ∙ Groot Bijgaarden +32 2 790 98 50 +32 2 790 98 68
Danemark ∙ Ballerup +45 4454 0101 +45 4454 0111
France ∙ Nanterre Cedex +33 811 000 664 +33 1 56 05 23 23
Allemagne ∙ Wetzlar +49 64 41 29 40 00 +49 64 41 29 41 55
Italie ∙ Milan +39 02 574 861 +39 02 574 03392
Pays-Bas ∙ Rijswijk +31 70 4132 100 +31 70 4132 109
Portugal ∙ Lisbonne +351 21 388 9112 +351 21 385 4668 
Espagne ∙ Barcelone +34 900 210 992 +34 93 494 95 40
Suède ∙ Kista +46 8 625 45 45 +46 8 625 45 10
Suisse ∙ Heerbrugg +41 71 726 34 34 +41 71 726 34 44
Royaume-Uni ∙ Milton Keynes +44 800 298 2344 +44 1908 246 312

Chine ∙ Hong Kong +852 2 564 6699 +852 2 564 4163
            ∙ Shanghai +86 21 6387 6606 +86 21 6387 6698
Japon ∙ Tokyo +81 3 5421 2800 +81 3 5421 2896
Corée ∙ Séoul +82 2 514 65 43 +82 2 514 65 48
Singapour +65 6779 7823 +65 6773 0628

www.leica-microsystems.com
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Royaume-Uni ∙ Milton Keynes +44 800 298 2344 +44 1908 246 312

Chine ∙ Hong Kong +852 2 564 6699 +852 2 564 4163
            ∙ Shanghai +86 21 6387 6606 +86 21 6387 6698
Japon ∙ Tokyo +81 3 5421 2800 +81 3 5421 2896
Corée ∙ Séoul +82 2 514 65 43 +82 2 514 65 48
Singapour +65 6779 7823 +65 6773 0628

www.leica-microsystems.com
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